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1 de EG-Konformitétserkldrung im Sinne der EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG, Anhang Il 1.A.
en EC declaration of conformity as defined by Machinery Directive 2006/42/EEC Annex Il 1.A.
2 de Hiermit erkldren wir, dass die Maschine - Bezeichnung / Typ / Maschinennummer Mortelmaschine
en Herewith we declare that the machine —Designation / Model / Serial No.
MP 25
362004144
3 de folgenden einschldgigen Bestimmungen entspricht: 2006/42/EG
en Applied harmonized standards in particular 97/23/EG
4 de Angewendete harmonisierte Normen, insbesondere EN 12001
en complies with the following provisions applying to it EN 1829
5 de Angaben zum Dokumentationsbevollmichtigten Putzmeister Mortelmaschinen GmbH
en Party authorized to produce documentation Max-Eyth-Strafe 10
D-72631 Aichtal
6 de Angaben zum Unterzeichner/ Datum / Unterschrift
en Signer / Date/ Signature /
Putzmeister Mortelmaschinen GmbH
Max-Eyth-StraRe 10
D-72631 Aichtal
7 de Geschaftsfithrer 2010-05-03 Gerhard Fiege
en Managing Director

de EG-Maschinenrichtlinie

2006/42/EG en Machinery Directive

es Directiva CE de maquinas
fr  Directive-CE relative aux machines

de Forder-, Spritz- und Verteilmaschinen fiir Beton und Mértel - Sicherheitsanforderungen

EN 12001 en Conveying, spraying and placing machines for concrete and mortar — Safety requirements

es Maquinas para el transporte, proyeccion y distribucion de hormigon y mortero — Requisitos de seguridad
fr _Machines pour fe transport, |a projection et la distribution de béton et mortier - Prescriptions de sécurité

EN 1829 de Hochdruckreiniger, Hochdruckwasserstrahimaschinen - Sicherheitsanforderungen

en High pressure cleaners —~ High pressure water jet machines — Safety requirements

de EG-Niederspannungsrichtlinie

2006/95/EG en Low voltage equipment

de Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV)
2004/108/EG en Electromagnetic compatibility (EMC)
97/23/EG de EG-Druckgeraterichtlinie

en Pressure equipment
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Hexnapauus 3a cebotBeTCTBUE ¢ EC B cMUCHNa Ha AnpektusaTta Ha EC 3a mawmsn 2006/42/EG, npunoxenue 11 1.A.
C HacTosLeTO 3asBABaMe, Ye MalunHaTa habpukat / Tun / MallnHeH HoMep

CLOTBETCTBA Ha CNeaHUTe HOpMM:

MpUnoXeH XapMOHU3VPaH HOPMU, 0COGEeHO

CBefieHunA 3a yNbNHOMOLLEHOTO 3a A0KYMEHTaUMsTa nile

HanHn Ha nognucanusa / garta / nognuc

[OUpekTop passoiiHa U KOHCTPYKTUBHE JEIHOCT

~NOOTHE WN -

cSs EC prohlé$eni o shodé s evropskou smérmici o primyslu 2006/42EEC, dodatek Il 1.A.
Prohladujeme timto, Ze stroj uvedeného vyrobcee, typu a vyrobniho &isla

odpovida nasledujicim pFislusnym ustanovenim;

Aplikované harmonizované normy, zejména

Udaje o zmocnénci pro dokumentaci

L:Jdaje 0 jménu podepsané osoby / datu / podpisu

Reditel vyvoje a konstrukce

NOOTA WN -

da EU-konformitetserkleering i henhold til EU-maskindirektiv 2006/42/EF, bilag I 1.A.
Hermed erklaeres, at maskinen Fabrikat / Type / Maskinnummer

er i overensstemmelse med fglgende bestemmelser:

Harmoniserede standarder, der blev anvendt, i seerdeleshed

Oplysninger om dokumentationsansvarlig

Oplysninger om underskriveren / Dato / Underskrift

Udviklings- og konstruktionsdirektar

~NOOTH WN -

el AfAwon moTtotnrag EK cupguwva pe v odnyia g EK 2006/42/EK trepi pnxavwv, mapdptnuall 1.A.
Me tnv apoloa diAwon BeBatvoupe, 6T n gnxavr - KaraokeuaoTris / TUtrog / ApiBudg unxavig
QVTATTOKPIVETAI GTOUG GKGAOUBOUG OXETIKOUG KAVOVIOLOUC:

E@apuoopéva evaoppovicuéva trpdtuma, IBlaitepa

ZToIXeia ToU UTTEBBUVOU TEKHNpiwong

ZT0IXEia TOoU UTToYpAgPovTog / Hugpounvia / Yoypaoen

AiguBuvTrig oxed100U0U KOl KATAOKEUNG

~NO OIS WN -

es Declaracion CE de conformidad de acuerdo con la Directiva CE sobre maquinas 2006/42/CEE, Anexo I 1.A.
Por la presente, declaramos que la maquina Marca / Modelo / N°de serie

cumple las disposiciones siguientes

Normas armonizadas aplicables

Persona facultada para recopilar el expediente técnico

Firmado / Fecha / Firma

Director de Desarrollo y Disefio

NS WN -

et EU vastavusdeklaratsioon EU masinadirektiivi 2006/42/EU 1l 1.A. lisa alusel
Ké&esolevaga kinnitame, et masin - tlitp / mudel / masina number —

vastab jdrgmistele asjaomastele nduetele:

Rakendatud harmoniseeritud standardid, iseéranis

Andmed isiku kohta, kes on volitatud dokumente koostama

Andmed allakirjutanu kohta / kuupaev / allkiri

Direktor arendus- ja konstruktsioonialal

NOOTR WN -

fi EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus nojautuen EU-koneasetukseen 2006/42/EWG, liite 11 1.A.
Téaten vakuutamme, ettd markinoille saatettu kone Tuote / Tyyppi / Koneen numero

tayttdad seuraavat asiaankuluvat maaraykset:

Kéytetyt harmonisoidut normit, erityisesti

Dokumentaatiovaltuutettua koskevia tietoja

Aliekirjoittajaa koskevia tietoja / Paivays / Allekirjoitus

Kehitys- ja suunnittelujohtaja

~NO oA WN -

fr Déclaration de conformité-CE conformément a la directive "CE" relative aux machines 2006/42/CEE Annexe Il 1.A.
Par la présente, nous déclarons, que la machine - Désignation / Type / N°de série

répond aux dispositions pertinentes suivantes :

Normes harmonisées appliquées, en particulier :

Mandataire de la documentation

Fonctions du signataire / Date / Signature

Directeur Développement et construction

~NogbhWON-
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hu EK-megfeleldségi nyilatkozat a gépekrél sz616 2006/42/EK iranyelv il 1.A. fuggeléke értelmében
Ezennel kijelentjlik, hogy a kévetkezé gyartmany(/ tipust / gépszama gép

megfelel az alabbi vonatkozé rendelkezéseknek:

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok, kiléndsen ez

A dokumentacioval megbizott adatai

Alair6 adatai / datum / alairas

Fejlesztési és konstrukciés igazgaté

~NoOoOohWN-

it Dichiarazione di conformita CE ai sensi della direttiva macchine CE 2006/42/CE, Appendice Il 1.A.
Si dichiara che la macchina Modello / Tipo / N. macchina

& conforme alle seguenti disposizioni:
Norme e specifiche tecniche nazionali applicate, in particolare

Dati relativi al responsabile della documentazione
Dati relativi al firmatario / Data / Firma
Direttore dello sviluppo e della progettazione

NO AR WN -

It EB atitikties deklaracija pagal EB masiny direktyvos 2006/42/EB |I 1.A. priedg
PareiSkiame, kad masina {(gaminys / modelis / ma$inos numeris)

atitinka Sias taikomas nuostatas:

Taikomi darnieji standartai, ypa¢

Duomenys apie asmeni, igaliotg sudaryti dokumentacijg

Duomenys apie pasirasiusijj / data / parasas

Projektavimo ir gamybos vadovas

~NOoO s WN =

v EK atbilstibas apliecindjums p&c EK vadiinijas par masinam 2006/42/EG, Ii 1.A. pielikums
MEs apliecindm, ka razojums / tips / masinas numurs

atbilst $&diem nosacTjumiem:

saistitajam harmoniz&tajam normam, jo Tpasi

noradém par personém, kuras ir atbildigas par dokumentaciju.

Zinas par parakstTtaju/ datums/paraksts

Atiistibas un razosanas direktors

~NoOghWwN -

ni EG-verklaring van overeenstemming inzake richtlijn van de raad betreffende machines (2006/42/EEG, bijlage 11 1.A.)

hiermede verklaren wij, dat de in de handel gebrachte machine Fabrikaat / Type / Machinenummer
voldoet aan de eisen van de hierna genoemde bepalingen

Gebruikte nationale technische normen en specificaties, in het bijzonder

Informatie over de documentatiegevoimachtigde

Ondertekenaar / Datum / Handtekening

Directeur ontwikkeling en constructie

~NO R WN -

no EG-overenskomst i henhold til EG's maskindirektiv 2006/42/EEG, vedlegg Il 1.A.
Vi bekrefter herved at maskinen av Fabrikat / Type / Maskinnummer
tilfredsstiller falgende gjeldende bestemmelser:

Tilpasset nasjonale standarder og tekniske bestemmelser, spesielt

Opplysninger om dokumentasjonsansvarlig

Opplysninger om undertegnete / Dato / Underskrift

Utviklings- og konstruksjonsdirektar

~NoOoOobhWON -

Oéwiadczenie o zgodnos$ci z normami UE w sensie wytycznej dotyczacej maszyn UE 2006/42/EG, zatacznik Il 1.A.
Niniejszym oswiadczamy, ze maszyna fabrykat / typ / numer maszynowy

spetnia nastepujgce wtasciwe przepisy:

nastgpujgce normy zharmonizowane, w szczegoinosci

Dane peinomocnika

Dane osoby podpisujacej / data / podpis

Dyrektor ds. Rozwoju i Konstrukeji

~NOoOOh WN -

Declaragédo CE de Conformidade segundo directiva CE 2006/42/CEE, Anexo |l 1.A.

Com a presente, declaramos que a maquina Fabricante / Modelo / N.°de Série
Esta em conformidade com as disposicdes aplicaveis, a saber:
Normas e especificagbes nacionais utilizadas, em particular

Indicagdes relativas ao representante da documentacgdo
Nome / Data / Assinatura
Director do desenvolvimento e da construgéo

~NOOOTA WRN -

PFS_5_70_002_Rev.30-03/10 3-4 © Putzmeister 2009



[image: image4.png]2006/42/EG, Il 1.A.

ro

NOONHWN -

Declaratie de conformitate CE In sensul directivei CE pentru masini 2006/42/CE, anexa Il 1.A.
Declarém prin prezenta c& masina de fabricatie/ tip/ cu numérul de masina

corespunde urméatoarelor dispozitii In vigoare:

Norme armonizate aplicate, in special

Date in privinta Imputernicitilor cu documentatia

Date in privinta subsemnatului/ data/ semnétura

Director de dezvoltare si constructie

sk

~NOHWN -

Vyhlasenie o konformite ES v stilade so smernicou ES o strojoch 2006/42/EG, priloha 1l 1.A.
Tymto vyhlasujeme, Ze stroj vyrobok / typ / €islo stroja

zodpoveda nasledujicim prislusnym ustanoveniam:

Pouzité harmonizované normy, hiavne

Udaje o osobe zodpovedne] za dokumentaciu

Udaje o signatarovi / datum / podpis

Riaditel Vyvoj a konstrukcia

sl

~NOoO O A WN -

ES izjava o skladnosti v smislu Direktive o varnosti strojev ES 2006/42/ES, priloge 1l 1.A.
Izjavljamo, da stroj z nazivom / tipom / serijsko Stevilko

ustreza naslednjim zadevnim dologilom:

Uporabljeni usklajeni standardi, predvsem

Pooblas&eni za dokumentacijo

Podpisnik / datum / podpis

Direktor razvoja in konstruiranja

SV

NS WN -

EG-6verensstdmmelseférklaring i enlighet med EG:s maskindirektiv 2006/42/EEG, bilaga Il 1.A.

Harmed férklarar vi att maskinen fran Fabrikat / Typ / Maskinnummer

uppfyller f6ljande géllande bestdmmelser:
Tillampade nationella standarder och tekniska specifikationer, sarskilt

Uppgifter om den f&r dokumentationen befullmaktigade

Uppgifter om undertecknaren / Datum / Underskrift
Direktor fér utveckling och konstruktion

tr

~NoOobh WN -~

2006/42/EG, Ek 1l 1.A sayil AB Makine Direktifi uyarinca AB Uygunluk Beyani.
isbu beyanname ile, yanda Tarmim / Tip / Makine No. bilgileri belirtilen makinenin
yanda belirtilmis olan ilgili hiikiimlere uygun oldugunu beyan ederiz:

Uygulanan harmonize standartlar, 6zellikle

Dokimantasyon yetkilisine iliskin bilgiler

imzalayan kisiye iliskin bilgiler / Tarih / Imza

Gelistirme ve Konstriiksiyon Balimd Direktori
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